
 

AUSTRIJOS RESPUBLIKOS FEDERALINĖS EUROPOS IR 

TARPTAUTINIŲ REIKALŲ MINISTERIJOS IR 

LIETUVOS RESPUBLIKOS UŽSIENIO REIKALŲ MINISTERIJOS 

SUSITARIMAS 

DĖL AUSTRIJOS RESPUBLIKOS FEDERALINĖS VYRIAUSYBĖS IR LIETUVOS 

RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖS SUSITARIMO DĖL ABIPUSIO VALSTYBIŲ 

ATSTOVAVIMO VIZŲ IŠDAVIMO PROCEDŪROSE PER DIPLOMATINES 

ATSTOVYBES IR KONSULINES ĮSTAIGAS ĮGYVENDINIMO 

 
1. Austrijos Respublika atstovauja Lietuvos Respublikai išduodama oro uosto tranzitines 

vizas (A vizas), tranzitines vizas (B vizas) ir trumpalaikes vizas (C vizas) šiose 
diplomatinėse atstovybėse ir konsulinėse įstaigose: 

 
 Beirute (Libanas), 
 Bogotoje (Kolumbija), 
 Damaske (Sirija), 
 Maniloje (Filipinai). 
 

2. Austrijos diplomatinės atstovybės ir konsulinės įstaigos atstovauja asmenims, 
turintiems nuolatinę gyvenamąją vietą toje valstybėje, kurioje yra atitinkama 
atstovybė. 

3. Jei Austrijos diplomatinė atstovybė ar konsulinė įstaiga neišduoda vizos todėl, kad 
neįvykdyti vizos išdavimo reikalavimai, prašytojui nurodoma kreiptis į kompetentingą 
Lietuvos diplomatinę atstovybę ar konsulinę įstaigą. Tokiu atveju Austrijos atstovybė 
pateikia prašytojui Lietuvos Respublikos užsienio reikalų ministerijos parengtą 
rašytinę informaciją. 

4. Vizų rūšys, jų galiojimas ir trukmė, taip pat mokesčiai už vizos išdavimo procedūrą 
suderinti su ES teisynu ir atitinka Bendrąją konsulinę instrukciją bei ES vizų išdavimo 
praktiką. 

5. Austrijos diplomatinė atstovybė ar konsulinė įstaiga, atliekanti vizų išdavimo 
procedūrą, nustato jai visais atvejais atitenkantį vizos mokestį. 

6. Norėdama išsiaiškinti galimas atsisakymo išduoti vizą priežastis, Austrijos 
diplomatinė atstovybė ar konsulinė įstaiga gali prašymą išduoti vizą arba tokio 
prašymo dalį faksu ar elektroniniu paštu nusiųsti Lietuvos Respublikos užsienio 
reikalų ministerijos atitinkamam Konsulinio departamento padaliniui. Šis savo fakso 
numerį arba elektroninio pašto adresą praneša visoms atstovauti paskirtoms Austrijos 
diplomatinėms atstovybėms ar konsulinėms įstaigoms ir laiku informuoja jas apie 
visus adresų pasiteirauti pasikeitimus. Konsulinis departamentas kuo skubiau praneša, 
ar yra priežasčių atsisakyti išduoti vizą. Austrijos diplomatinė atstovybė ar konsulinė 
įstaiga nepriima sprendimo dėl prašymo išduoti vizą, kol negauna tokio atsakymo. 
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7. Kontaktiniai asmenys dėl šio Susitarimo įgyvendinimo yra: Austrijos diplomatinės 
atstovybės Konsulinio skyriaus vadovas ir Lietuvos Respublikos užsienio reikalų 
ministerijos Konsulinio departamento Šengeno skyriaus vedėjas. 

8. Kitus atstovavimo aspektus nustato abi ministerijos. 

9. Šis Susitarimas įsigalioja pirmąją kito mėnesio, einančio po Susitarimo pasirašymo 
mėnesio, dieną. Susitarimas sudaromas neribotam laikui. Bet kuri Susitariančioji Šalis 
gali nutraukti šį Susitarimą bent prieš šešis (6) mėnesius pranešdama apie tai kitai 
Susitariančiajai Šaliai. 

 

Sudaryta Vilniuje, 2009 m. kovo 12 d., dviem egzemplioriais, vokiečių ir lietuvių 
kalbomis. Abu tekstai yra autentiški. 

 

 

Austrijos Respublikos federalinės 
Europos ir tarptautinių reikalų 

ministerijos vardu: 

 

Johannes KYRLE m.p. 

Lietuvos Respublikos užsienio reikalų 
ministerijos vardu: 

 

 

Šarūnas ADOMAVIČIUS m.p. 
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